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Ukarabati wa Mfuatano wa Irabu kama Sababu ya Muunganiko
wa Maneno katika Girimi

Rehema Stephano’

IKisiri

Mfuatano wa irabu katika lugha nyingi za Kibantu haupendelewi
katika mazungumzo. Huepukwa kwa kutumia ukarabati wa namna
mbalimbali. Kwa hiyo, makala hii inahusu ukarabati unaofanyika ili
kuepukana na kutumia irabu zinazofuatana katika mpaka wa
kisintaksia, yaani baina ya maneno yanayofuatana katika Girimi (F32).
Nadharia ya Fonolojia Zalishi Asilia imetumika kuchambua na kujadili
data za makala hii. Mbinu za kukusanya data zilizotumika katika utafiti
huu ni mbili: mbinu ya uhakiki wa kisarufi na ya usaili. Matokeo ya
utafiti yanaonesha kwamba, katika Girimi, ukarabati wa mfuatano wa
irabu baina ya neno na neno hufanywa kwa kutumia michakato mitatu
ya kifonolojia ambayo ni mvutano wa irabu, udondoshaji wa irabu na
uyeyushaji wa irabu. Ukarabati huo hufanyika kurahisisha matamshi
na mazungumzo. Kufuatia matokeo haya, makala inapendekeza tafiti
zaidi  kufanyika ili kubaini jinsi mifanyiko ya kifonolojia
inavyokarabati matamshi ya maneno yanayohusisha mfuatano wa irabu
katika lugha zingine, hasa za Kibantu.

1.0 Utangulizi

Katika lugha zote za binadamu duniani, kuna baadhi ya sauti ambazo, zikifuatana
wakati wa utamkaji, huathiriana kiasi cha kubadili uumbwaji wake, yaani sifa zake
za kifonolojia au moja huiathiri nyingine na kuifanya ibadili, iongeze au ipoteze
sifa zake za kimatamshi. Aidha, kwa mujibu ya sheria ya muundo sahihi wa silabi,
irabu zinapoandamana, aghalabu, irabu mojawapo, ama hudondoshwa au
huyeyushwa. Wataalamu wengi wa isimu, hasa mofofonolojia, wanaeleza kwamba
mfuatano wa irabu katika neno haupendelewi na wazungumzaji wa lugha. Kwa
hiyo, hukarabati mfuatano huo makusudi ili waweze kuzungumza kwa urahisi
(Harford, 1997; Sibanda, 2009; Sabao, 2015; Mtenje-Mkochi, 2018; Ondondo,
2020). Ukarabati huo hufanywa kwa kutumia michakato kadhaa ya kifonolojia.
Baadhi ya michakato hiyo ni mvutano, uyeyushaji, na udondoshaji wa irabu
(Ondondo, 2020). Wakati mwingine, konsonanti huingizwa katikati ya irabu hizo
ili kuuvunja mkururo huo (Mwaliwa, 2000).
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Michakato ya kimofofonolojia inahusu mabadiliko ya ujitokezaji wa sauti
katika mfumo wa sauti za lugha mahususi katika kuunda maneno ambapo sauti
huweza kuathiriana na kusababisha mabadiliko ya kifonolojia (Habwe na Karanja,
2004; Massamba, Kihore na Msanjila, 2004; Mashauri, 2021). Michakato hii ya
mabadiliko ya sauti hujitokeza kwa kuchochewa na mazingira mbalimbali ya
kifonolojia ya ujitokezaji wa sauti hizo katika mfumo wa sauti za lugha mahususi.
Mazingira haya ni yale ya kifonolojia, yaani nafasi za msambao au mfuatano wa
sauti katika maneno ya lugha fulani ambao, wakati mwingine, huchochewa na
mazingira ya kimofolojia.

Baadhi ya watafiti wa lugha wametafiti na kuandika kuhusu michakato ya
kimofofonolojia inayotokea katika mpaka wa kimofolojia. Nao wanaonesha
kwamba maathiriano mengi hufanyika baina ya kiambishi awali na mofu ya
kwanza ya shina la neno husika. Miongoni mwa watafiti hawa ni Mwaliwa (2000)
na Massamba, Kihore na Msanjila (2004) ambao wametafiti kuhusu Kiswabhili
kinachozungumzwa Tanzania na nchi zingine za Afrika, hasa za Ukanda wa
Maziwa Makuu na Vratsanos na Kadenge (2017) ambao wametafiti kuhusu
Xitsonga kinachozungumzwa Afrika Kusini, Msumbiji, Swaziland na Zimbabwe.

Kwa upande mwingine, kuna wataalamu waliochunguza michakato ya
kimofofonolojia ambayo hutokea pia katika mpaka wa sintaksia. Mathalani,
Sibanda (2009), Sabao (2015) na Ondondo (2020) ambao wametafiti kuhusu
Kinguni (Afrika ya Kusini), Kindebele (Afrika Kusini), na Kisa (Kenya), kwa
mfuatano huo. Kwa mujibu wa Ondondo, mpaka wa kimofolojia ni mpaka baina
ya kiambishi na mzizi, na wa kisintaksia ni mpaka baina ya maneno kadhaa
yanayojitegemea. Maneno hayo yanayohusika katika mpaka wa Kisintaksia
yanaweza kuwa ya kileksika peke yake au ya kileksika na ya kiuamilifu (kisarufi).

Kwa mujibu wa Sibanda (2009) ambaye ameshughulikia lugha ya Kingoni,
maathiriano hayo ya maneno yanaweza kuunda neno moja kutokana na maneno
mawili. Anatoa mfano wa kivumishi cha a- unganifu kuungana na kiambishi cha
ngeli ya nomino, kwa mfano /a/ + /ama/ - [ama] kama inavyotumika katika
kifungu amanzi amahle (Maji mazuri/safi). Mfano mwingine ni kihusishi la
kuungana na nomino, kama ilivyo katika la + abantu = labantu (na watu) au la +
umuntu - lomuntu (na/la mtu).

Pamoja na wataalamu hao kubainisha maathiriano ya maneno
yanavyochombeza mabadiliko ya kimofofonolojia katika ngazi ya neno na katika
ngazi ya kisintaksia, bado hakuna tafiti zinazoonesha maathiriano hayo katika
lugha Girimi. Hali hii inasababisha kutojulikana kwa maarifa ya kiisimu ya aina
hiyo katika Girimi. Kwa sababu hiyo, makala hii inaangazia mazingira, michakato
ya kimofofonolojia inayotumika kukarabati mfuatano wa irabu katika kiwango cha
sintaksia, yaani baina ya neno na neno, pamoja na mfuatano wa maneno
unaoruhusu ukarabati huo katika Girimi, hasa Grirwana. Grirwana ni kundi lugha
dogo miongoni mwa makundi lugha ya Girimi. Mengine ni Ginyamunying’anyi na
Chahi.
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Girmmi (au Kirimi kwa matamshi ya lugha ya Kiswahili) ni lugha ya
Kibantu ambayo inazungumzwa mkoani Singida, nchini Tanzania, hususani katika
Gmyaturu (kwa matamshi ya Kiswahili ni Kinyaturu). Kwa mujibu wa Olson
(1964), Girmmi kina irabu saba (7) ambazo ni /i/ (irabu ya juu, mbele), /i/ (irabu ya
juu kiasi, mbele), /u/ (irabu ya juu, nyuma), /u/ (irabu ya juu kiasi, nyuma), /e/
(irabu ya chini, mbele), /o/ (irabu ya chini, nyuma) na /a/ (irabu ya chini, Kkati).
Uandishi wa makala hii umezingatia irabu hizo saba (7).

2.0 Kiunzi cha Nadharia

Uchambuzi wa data umeongozwa na Nadharia ya Fonolojia Zalishi Asilia ambayo
imeasisiwa na Joan B. Hooper mwaka 1976. Nadharia hii imejengwa katika
misingi mikubwa miwili ambayo ni wa kifonetiki na wa kimofofonolojia. Msingi
wa kifonetiki umejiegemeza katika sheria za kimajumui ambazo zipo katika lugha
nyingi duniani. Kanuni hizi zinaangalia misingi ya ala za matamshi ya lugha za
binadamu. Sheria za kifonetiki hufanya kazi katika mipaka ya silabi na maneno.
Kwa upande mwingine, msingi wa kimofofonolojia umejiegemeza katika sheria za
kifonolojia zinazojitokeza katika mofolojia na sintaksia ya lugha mahususi,
hususani katika vipengele vya nomino, vitenzi, wingi na njeo. Msingi huu huhusu
zaidi mipaka ya mofu, ngeli za nomino na maneno ya lugha mahususi. Kwa hiyo,
msingi huu hauhusu sheria bia za lugha. Kwa sababu hiyo, ni muhali kanuni hizi
kujitokeza katika lugha zote za ulimwengu. Makala hii imezingatia msingi wa pili
ambao ni wa kimofofonolojia kuchunguza mazingira na michakato inayotumika
kukarabati mfuatano wa irabu katika mipaka ya maneno mahususi ya Grrimi.

3.0 Methodolojia ya Utafiti

eneo mmojawapo kinapozungumzwa Grirwana. Data za utafiti huu zimekusanywa
kwa kutumia mbinu mbili za utafiti. Mbinu hizo ni uhakiki wa kisarufi na usaili.
Tungo fupifupi zipatazo 50, zikiwamo 30 zilizotumika kama data za makala hii
zimeandaliwa kwa Kiswabhili, ambapo watoataarifa 15 waliombwa kuzitafsiri na
kuzitamka kwa Grrimi, kisha kusailiwa kwazo. Tungo zingine 20 hazikuhusishwa
katika mjadala wa matokeo ya utafiti huu kwa sababu mfuatano wake wa maneno
haukukidhi matakwa ya utafiti.

Watoataarifa wamepatikana kwa mbinu ya usampulishaji mtajo, ambapo
mtafitiva mmoja aliposailiwa, alimwonesha mtafiti mtoataarifa mwingine
aliyekuwa na sifa hitajika. Mtu anayeizungumza na kuelewa Girimi vizuri, ambaye
hajaathiriwa na lugha ya Kiswahili na lugha nyingine na anaizungumza lugha hiyo
mara nyingi bila kuchanganya na Kiswahili, ilikuwa sifa ya uteuzi wa
watoataarifa. Mtafiti alielekezwa kwa mtoataarifa wa kwanza na kiongozi wa

Data za usaili, ambazo zilihusu mbinu za ukarabati wa irabu, zilirekodiwa katika
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kinasa sauti cha simu ya mkononi. Baadaye, zilinukuliwa katika maandishi.
Hatimaye, data ziwasilishwa, kuchambuliwa na kujadiliwa kwa kutumia maelezo
kwa kuongozwa na Nadharia ya Fonolojia Zalishi Asilia . Data zimewasilishwa
kwa ulalo, zikianza zile za umbo la ndani (kabla ya mchakato), zikifuatiwa na za
umbo la nje (baada ya mchakato) na ufafanuzi wa maneno hayo katika Kiswahili
ambayo ni lugha kienzo yamewekwa katika mabano. Aidha, mabano mshazari (//)
yametumika kuonesha sauti za umbo la ndani kabla ya mabadiliko na
mabanomraba ([]) yametumika kuonesha sauti inayozaliwa baada ya mabadiliko
kufanyika.

4.0 Matokeo ya Utafiti

Matokeo ya utafiti yameonesha kuwa, katika Girimi, ukarabati wa irabu
unafanyika katika maneno yanayofuatana, ambapo maneno yanayochukua nafasi
ya pili na kuendelea katika mfuatano wa tungo huanza kwa irabu. Pia, matokeo
yameonesha kuwa michakato inayotumika kukarabati mfuatano huo ni mitatu
ambayo ni mvutano, udondoshaji na uyeyushaji wa irabu. Vilevile, utafiti
umeonesha kuwa kuna mfuatano wa aina za maneno ambazo zinakidhi ukarabati
wa irabu kuliko aina zingine kutokana na maumbo yake.

4.1 Mazingira Yanayoruhusu Ukarabati wa Irabu katika Girimi

Utafiti umebaini kuwa si kila mfuatano wa maneno unaruhusu ukarabati.
Ukarabati unafanyika pale neno linalotangulia linapoishia na irabu na neno au
maneno yanayofuata kuanza na irabu. Kwa maneno mengine, uchunguzi
umeonesha kwamba, katika Girimi mifanyiko ya kimofofonolojia hutokea pale
neno linapokutana na neno linaloonza na irabu. Kwa hiyo, neno linapofuatiwa na
neno linaloanza na irabu, maneno hayo huvutana, huungana na kutamkwa kama
neno moja. Haijalishi maneno hayo ni mangapi, cha msingi ni neno au maneno
yanayofuata baada ya neno la kwanza kuanza na irabu. Maneno yaliyomo katika
Mifano Na. 1 yanathibitisha hoja hii:

1. (a) kura innmpa ra inyaa - kuritimpinyaa (ng’oa kisiki cha mnyaa)
(b) ugula ughee na ikhonda - ugul/oghee nikhonda (anakula ugali
na mlenda (anakula ugali mlenda))
(¢) wjie umuhoma 1di sindano - yjomuhomidi sindano (atakuja
kumchoma Idi sindano)
(d) vyuhinja mutugho wa ikumbiko - vyuhinja mutugho wikumbzko
(wanachinja mfugo wa tambiko)

Chanzo: Utafiti (2022)

Katika Mfano Na. 1(a)-(d), maneno kadhaa katika tungo yanatamkwa kama neno
moja. Katika mfano Na. 1(a), neno linalokifuata kitenzi kura “ng’oa” ni nomino
inayoanza na irabu /i/ (itimpa), na nomino inayokifuata kihusishi ra (la) inaanza na
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irabu /i/ (inyaa) “mnyaa”. Vilevile, katika mfano Na. 1(b), neno linalofuata baada
ya kitenzi ugula “anakula” ni nomino ughee “ugali” inayoanza na irabu /ul. Pia,
neno linalofuata baada ya kihusishi na (na/kwa) ni ikhonda “mlenda”. Katika
mfano Na. 1(d), kihusishi wa “wa” kimeungana na nomino ikumbiko “tambiko”.

Aidha, mazingira yanaonesha kwamba vihusishi huweza kujumuishwa
katika mchakato au kudondoshwa. Vihusishi hivyo huweza kuunganishwa kwenye
mbebano, kama ilivyotokea kwa kihusishi na katika mfano Na. 1(b), au
kudondoshwa, kama ilivyojitokeza kwa kihusishi ra katika mfano Na. 1(a).
Mazingira yanaonesha kwamba irabu /a/ ya kihusishi na inadondoshwa na /n-/
inapatana na irabu ya neno linalofuata.

Mazingira pia yanaonesha kwamba Kkihusishi ra kinadondoshwa
kizimakizima na maneno yanayoambatana yanaungana kulingana na irabu zilizopo
katika maneno hayo. Kwa ujumla, mazingira yanayoruhusu ukarabati wa irabu na
muunganiko wa maneno katika tungo ni mfuatano wa maneno, ambapo neno au
maneno yanayochukua nafasi ya pili na kuendelea katika tungo ni lazima yaanze
na irabu. Mazingira haya yanafanana na yale yanayoelezwa na Sibanda (2009)
kuhusiana na lugha ya Kingoni. Sibandaanasema kwamba mfuatano wa maneno,
ambapo neno la mwanzo linaishia na irabu na kufuatiwa na neno/maneno
yanayoanza kwa irabu husababisha irabu hizo kuathiriana na kuunda neno moja
kutokana na maneno mawili au zaidi yanayofuatana.

4.2 Michakato Inayokarabati Mfuatano wa Irabu na Maneno katika Grrimi
Katika lugha za Kibantu, kuna michakato mikubwa mitatu inayoathiri mfuatano
wa irabu katika neno. Michakato hiyo ni udondoshaji, mvutano na uyeyushaji wa
irabu (Vratsanos na Kadenge, 2017; Mtenje-Mkochi, 2018; Ondondo, 2020.
Michakato hiyo inaweza kufanyika katika mfuatano wa maneno ya kileksika peke
yake na katika maneno amilifu kama anavyoeleza Ondondo (2020). Utafiti huu
unaonesha kwamba, muunganiko wa maneno katika Gmrimi unachombezwa na
michakato hiyo mitatu iliyobainishwa. Katika makala hii, michakato hiyo
itaangaliwa katika mfuatano wa maneno ya leksika sambamba na maneno ya
leksika yaliyochanganyika na maneno amilifu.

4.2.1 Mvutano wa lrabu

Mara nyingi, katika Kibantu irabu zinazovutana lazima moja iwe ya juu na
nyingine ya chini, ambapo mvutano huo huzaa irabu ya katikati. Katika Kiswahili,
mathalani, irabu /a/ ambayo ni ya chini inapoungana na irabu /i/f ambayo ni ya juu,
huzaa irabu /e/ (Massamba, 2004). Vilevile, katika Kidawida, irabu /a/ inapovutana
na irabu /e/, huzaa irabu [€]; irabu /a/ inapovutana na irabu /o/, huzaa irabu [o/] na
irabu /u/ inapovutana na irabu /o/, huzaa irabu [o] (Mwaliwa, 2000). Tofauti na
mvutano wa irabu katika viambishi viwili vinavyofuatana katika neno moja,
mvutano wa irabu unaojadiliwa katika makala hii unasababishwa na irabu mbili
zinazokabiliana katika maneno yanayofuatana (katika ngazi ya sintaksia) kuvutana
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na kuunda irabu nyingine tofauti na zilizovutana. Katika Girimi, irabu /a/ na /u/
zinapoungana, huzalisha irabu [0] ili kurahisisha utamkaji wa maneno. Mfano Na.
2 unaonesha mvutano huo wa irabu:

2. (@) ugula ughee - uguloghee (anakula ugali)

(b) vigoya ukuhi - vigoyokuhi (wanaosha ulezi)

(¢) ugunika ukuny - ugunikokuny (utavunjika nyonga)
Chanzo: Utafiti (2022)

Mfano 2(a)-(c) inaonesha jinsi irabu /a/ na /u/ zilivyopanguliwa na kuzalisha irabu
[0]. Jambo hili limechombeza maneno yanayofuatana kuunganika na kutamkwa
kama neno moja. Mazingira yaliyosababisha muunganiko huo wa maneno, kama
tulivyotangulia kuona, ni mfuatano wa irabu /a/ ambayo ipo mwishoni mwa
mwaneno ya mwanzo na irabu /u/ ambayo ipo mwanzoni mwa maneno
yanayofuata. Irabu /a/ ni ya kati, na irabu /u/ ni ya juu kati, nyuma. Maneno
yaliyoungana, kwa mujibu wa mifano hiyo, ni ugula ughee - uguloghee (anakula
ugali), vigoya wkuhi - vigoyokuhi (wanaosha ulezi) na wugunika wkunu -
ugunikokuny (atavunjika nyonga). Mvutano wa irabu /a/ na /u/ unaozaa /o/ upo pia
katika lugha zingine za Kibantu (Harford, 1997; Sibanda, 2009; Sabao, 2015;
Vratsanos na Kadenge, 2017).

4.2.2 Udondoshaji wa Irabu

Udondoshaji wa irabu ni mchakato unaohusu uachaji wa baadhi ya vitamkwa
wakati wa kutamka au kuandika maneno. Udondoshaji wa sauti za irabu ni hali
ambapo irabu moja hudondoshwa pale ambapo irabu mbili au zaidi zinazofanana
zinafuatana penye shada la irabu kuliko mahali pengine popote ambapo hakuna
shada lolote la irabu (Mgullu, 1999). Katika Girimi, udondoshaji wa irabu
unaolenga kukarabati mfuatano wa irabu na kuunganisha maneno ya tungo moja
yawe kama neno moja unahusu kuachwa kwa irabu [a] wakati inapokabiliana na
irabu /a/ au /i/ katika mpaka wa maneno. Irabu /a/ inayotokea mwishoni mwa neno
la mwanzo inapofuatana na irabu /a/ au /i/ inayotokea mwanzoni mwa neno
linalofuata, hudondoshwa. Katika mchakato huo, irabu [a] moja au [i] hutamalaki
katika mfululizo kuchombeza maneno hayo yaungane. Mifano Na. 3 na 4
inaonesha mchakato huo wa kudondosha irabu /a/, ambapo irabu [a] na [i]
hutamalaki kulingana na irabu inayotokea katika neno la pili.

3. (a) ndaa akwe - ndakwe (tumbo lake)
(b) nyumba awe - nyumbawe (nyumba yao)
(c) Ikufa (ra) anyu - ikufanyu (mfupa wenu)

4. (@) ghura igwe - ghurigwe (nunua jiwe)
(b) uguhuva ikutwi - uguhuvikurwi (anakuna sikio)
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(c) ugutema ihanju - uguremihanju (anakata mti wa miiba kwa ajili
ya kuweka uzio)
Chanzo: Utafiti (2022)

Katika Mfano Na. 3(a)-(c), irabu /a/ imekutana na irabu /a/ katika mipaka ya
maneno na kuchagiza ukarabati katika utamkaji wa maneno hayo. Katika mfano
Na. 3(a), neno ndaa, ambalo linaishia na irabu /a/ mbili, limekutana na kivumishi
cha umiliki kinachoanza na irabu /a-/, ambapo irabu /a/ mbili zimedondoshwa na
kubaki [a] moja. Badala ya maneno kuwa ndaa akwe, yanatamkwa kama neno
moja ndakwe (tumbo lake). Katika mfano 3(b), neno nyumba limekutana na
kivumishi cha umiliki awe kinachoanza na irabu /a/ na /a/ moja ikadondoshwa.
Kwa hiyo, maneno nyumba awe yamesemwa kama neno moja nyumbawe (nyumba
yao). Katika mfano 3(c), neno ikufa limekutana na kivumishi cha umiliki anyu.
Irabu /a/ iliyopo mwishoni mwa neno ikufa imepambanishwa na irabu /a/ ya
kivumishi cha umiliki anyu na kuzalisha neno moja ikufanyu.

Katika Mfano Na. 4(a)-(c), irabu /a/ na /i/ zimekutana katika mipaka ya
maneno, ambapo irabu /a/ imedondoshwa na kusababisha maneno kuungana.
Maneno hayo ni ghura igwe - ghurigwe (nunua jiwe); uguhuva ikutwi -
uguhuvikyrwi (anakuna sikio) na ugurema ihanju - yguremihanju (anakata mti wa
miiba kwa ajili ya kuweka uzio). Udondoshaji wa irabu /a/ inapofuatwa na /i/ ni
dhahiri pia katika michakato ya kifonolojia ya lugha zingine za Kibantu kama vile
Cindali na Kinguni (Sibanda, 2009; Mtenje-Mkochi, 2018). Katika lugha zingine
za Kibantu, mkabiliano wa irabu /a/ na /i/ husababisha mvutano ambao huzaa irabu
[e]. Hali hii ipo katika lugha kama vile Kishona (Harford, 1997) na Kindebele
(Sabao, 2015).

4.2.3 Uyeyushayji wa lrabu

Mchakato wa uyeyushaji wa irabu unahusisha makutano ya irabu ya juu na ya kati
ambayo huzaa nusu irabu [w] au [j]. Katika Kiswahili, kwa mfano, irabu /y/
inapokutana na irabu isiyofanana nayo (/a/, /e/, /il na /o/) katika lugha hizo, huzaa
kiyeyusho [w]. Irabu /i/ inapokutana na irabu nyingine isiyofanana nayo (/a/, /el,
/ol na /u/) huzaa kiyeyusho [j] (Habwe na Karanja, 2004). Utafiti unaonesha
kuwa, katika lugha ya Grimi, irabu /u/, na /o/ zinapokutana na irabu zisizofanana
nazo, huzalisha kiyeyusho [w]. Vilevile, irabu /i/, /:/ /el zinapokuwa mwishoni
mwa maneno Yyanayotokea mwanzoni mwa tungo, kisha maneno yanayofuata
yakaanza na irabu zisizofanana na irabu hizo, huzalisha kiyeyusho [j] kama
inavyooneshwa katika mifano Na. 5 na 6.

5. (a) nkuku anyu - nkukwanyu (kuku wenu)

(b) ikuju (ra) akwe - ikyjwakwe (jembe lake)

(c) momo wa akwe - momwakwe (mdomo wake)

(d) mukhonko (wa) akwe - mukhonkwakwe (mchi/mtwangio wake)
6. (@) ughohe (wa) awe - ughohyawe (uzi wao)
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(b) Ng 'ombe ako - ng ‘'ombyako (ng’ombe wako)
(c) mboromi an: - mboromyan: (tofaa-mwitu langu)
(d) ndot1 ako - ndotyako (ndoto yako)

Chanzo: Utafiti (2022)

Mfano Na. 5(a)-(d) unaonesha ukarabati unaofanyika pale irabu /u/ ya juu Kiasi,
nyuma, na irabu /o/ ya chini, nyuma zinapokabiliana na irabu zisizofanana nazo,
ambapo huzalishwa kiyeyusho [w]. Maneno yenye irabu hizo yanayofuatana
huungana kutokana na uyeyushaji wa irabu na kusababisha kutamkwa neno moja.
Mfano ni nkuku anyu - nkukwanyu (Kuku wenu); ikuju akwe - ikyjwakwe (jembe
lake); momo (wa) akwe - momwake (mdomo wake), mukhonko (wa) akwe -
mukhonkwakwe (mchi/mtwangio wake). Hata hivyo, suala hili ni tofauti kidogo na
lugha zingine za Kibantu kama vile Kiswahili, ambapo irabu /u/ peke yake
huyeyushwa kuwa [w]. Isisitizwe hapa kwamba, katika Grrmmi, irabu /o/ pia
inayeyushwa kuwa [w].

Aidha, katika Mfano Na. 6(a)-(d), irabu /i/, ya juu, mbele, irabu /i/ ya juu
kiasi mbele, na /e/ ya chini, mbele zinapokabiliana na irabu zisizofanana nazo
huzalisha kiyeyusho [j]. Hii ni tofauti na lugha zingine za Kibantu, hususani
Kiswahili, ambapo irabu /i/ peke yake huyeyushwa kuwa /j/. Mifano ya maneno
hayo yaliyoyeyushwa ni ughohe (wa) awe - ughohyawe (uzi wao), ngombe ako -
ng’'ombyako (ng’ombe wako), mboromi anz - mboromyan: (tofaa-mwitu langu) na
ndof1 ako - ndogyako (ndoto yako).

4.3 Mfuatano wa Maneno Unaokidhi Ukarabati wa Irabu

Utafiti huu umeonesha kwamba mfuatano wa maneno unaohusisha mfuatano wa
irabu na muunganiko wa maneno ni kitenzi na nomino (T na N); nomino na
kivumishi (N + V); nomino, kihusishi, na kivumishi (N + H + V); nomino,
kihusishi na nomino (N + H + N); na kiunganishi na nomino (U + N). Maneno ya
Girimi, kama yalivyo maneno mengine ya Kibantu, huishia na irabu. Utaratibu huu
unalazimisha muunganiko wa maneno, hasa ikiwa maneno yanayofuata baada ya
maneno ya mwanzo katika tungo yanaanza na irabu.

4.3.1 Muunganiko wa Kitenzi na Nomino (T + N)

Kwa kawaida, vitenzi vya Kibantu, vikiwamo vya Girmmi, huishia na irabu /a/
isipokuwa vikiwa katika hali matilaba huishia na /e/. Kutokana na kuishia kwake
na irabu, vinapofuatana na nomino zinazoanza na irabu, ukarabati huweza
kufanyika na kusababisha mabadiliko tofauti kulingana na aina ya irabu; hatimaye,
husababisha maneno hayo yanayofuatana kuungana na kuwa neno moja. Mfuatano
huu unaoneshwa katika Mfano Na. 7 (a) - (h) unaofuata:

7. (@) la anamuti - lanamit: (kula matunda)
(b) ghora anacha - ghoranacha (nyoosha vidole)
(c) rima ifanda - rimifanda (lima njia pana, hasa ya kupita mifugo)
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(d) wamufa Ogha - wamufogha (umempa Ogha)

(e) ina uruva - inoruva (yana chavua)

(f) mufé ukuu - mufyokuu (mpe Kkipeyu)

(9) mukhuve wkuny - mukhuvyokunu (mpige nyonga)

(h) muvire irongo - muvirirongo (mpake udongo)
Chanzo: Utafiti (2022)

Mfano Na. 7(a)-(h) unaonesha muunganiko wa maneno unaotokana na mfuatano
wa vitenzi na nomino zinazoanza na irabu bila kujali ni nomino ya kawaida au ya
pekee. Mfuatano huo unaonesha kuwa irabu /a/ inapofuatana na nomino inayoanza
na irabu /a/, kama tulivyokwishaona katika kipengele 4.2.2, irabu /a/ moja
hudondoshwa, kisha maneno hayo huungana. Udondoshaji huu unajitokeza katika
Mfano Na. 7(a) na (b), ambapo maneno yaliyoungana ni la anamiti - lanamit
(kula matunda), ghora anacha - ghoranacha (nyoosha vidole). Vilevile, mfuatano
huo unaonesha udondoshwaji wa irabu /a/ na /e/ inayotokea mwishoni mwa vitenzi
pale inapokutana na nomino zinazoanza na irabu /i, o/. Mchakato huu
unajidhihirisha katika Mfano Na. 7(c), (d) na (e), ambapo maneno yaliyoungana ni
rima ifanda - rmifanda (lima njia pana, hasa ya kupita mifugo); wamufa Ogha -
wamufogha (umempa Ogha); na muvire irongo - muvirirongo (mpake udongo).
Kadhalika, michakato ya uyeyushaji wa irabu na mvutano wa irabu imejitokeza
pamoja pale irabu /e/ ya vitenzi vya hali matilaba ilipokutana na nomino
zinazoanza na irabu /u/, ambapo sauti za kiyeyusho [j] na irabu [0] zimetokea
kama ilivyo katika mifano Na. 8(f)-(g). Mifano hiyo ni mufé ukuu - mufyokuu
(mpe kipeyu — kifaa kinachotokana na kukatwa kwa kibuyu katika pande mbili
kwa wima); mukhuve ukuny - mukhuvyokunu (mpige nyonga).

4.3.2 Muunganiko wa Nomino na Kivumishi (N + V)

Vivumishi ni maneno yanayotoa sifa kuhusu nomino (Kihore, Massamba na
Msanjila, 2012). Kuna aina nyingi za vivumishi. Miongoni mwazo ni vivumishi
vya sifa, vivumishi vimilikishi, vivumishi vioneshi, vivumishi vya idadi, na
vivumishi viulizi (Mgullu, 1999). Katika makala hii, tumemakinikia ukarabati
unaotokea katika vivumishi vya umiliki. Mizizi ya vivumishi hivi inaanza na irabu
ambazo, kwa mujibu wa utafiti huu, mfuatano wa maneno yanayoishia na irabu na
yanayoanza na irabu ndio husababisha maneno mawili au zaidi kuungana na
kutamkwa kama neno moja katika Girrmi. Mfuatano huo wa nomino na vivumishi
vya umiliki unaoneshwa kwa kutumia mifano iliyomo katika Jedwali Na. 1
lifuatalo:
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Jedwali Na. 1: Muunganiko wa Nomino na Vivumishi vya Umiliki katika Girimi

Nafsi Umoja Mifano Wingi Mifano
1 -ane (@) ikumbu (ra) ane -itu (@) ikumby (ra) itu
ikumbwane ikumbwitu
“nyumba yangu” “nyumba yetu”
(b) ntonge ane (b) ntonge itu
ntongyane Ntongitu
“tonge langu” “tonge letu”
2 -ako (a) iboyo (ra)ako -anyu (@) iboyo (ra)anyu
iboywako iboywanyu
“shimo/tundu lako” “shimo/tundu lenu”
(b) ibuva (ra) ako (b) ibuva (ra) anyu
ibuvako ibuvanyu
“bua lako” “bua lenu”
3 -akwe (a) mynda (wa) akwe -awe (a) myndawe
mundakwe myunda (wa)awe
“shamba lake” “shamba lao”
(b) mburi ane (b) mburi anyu
mburyane mbyryanyu
“mbuzi wangu” “mbuzi wenu”

Chanzo: Utafiti (2022)

Jedwali Na. 1 linaonesha kwamba mfuatano wa nomino na vivumishi vya umiliki
husababisha muunganiko wa maneno. Muunganiko huo huchagizwa na ukarabati
unaotekelezwa kwa kutumia michakato miwili. Mchakato wa kwanza ni
uyeyushaji wa irabu, ambapo irabu ya chini, nyuma /o/ na irabu ya juu mbele /u/
zinayeyushwa na kuwa [w] zinapokutana na irabu za mizizi ya vivumishi vya
umiliki inayoanza na irabu zisizofanana nazo kama tulivyoona katika kipengele
kinachohusu uyeyushaji wa irabu. Vilevile, uyeyushaji wa irabu hutokea pale irabu
ya chini, nyuma /e/ na ya juu, nyuma /i/ zinapokutana na irabu zingine
zisizofanana nazo, kisha kuzalisha kiyeyusho [j] kama tulivyokwishaona katika
kipengele kinachohusu uyeyushaji wa irabu pia. Mchakato wa pili ni udondoshaji
wa irabu /a/ moja unaotokana na makutano ya irabu /a/ mbili katika mpaka wa
maneno, yaani irabu ya mwisho katika nomino na irabu ya kwanza ya mzizi wa
kivumishi cha kumiliki. Izingatiwe hapa kwamba vihusishi ambavyo vipo katikati
ya maneno ya kileksika havizuii muunganiko wa maneno yanayohusika.

4.3.3 Muunganiko wa Nomino, Vihusishi na Vivumishi (N + H + V)

Vihusishi ni maneno yanayoonesha mfungamano baina ya nomino moja na
nyingine (Kihore, 2009). Kila ngeli ya nomino ina kihusishi tofauti na kingine.
Jedwali Na. 2 linalofuata linaonesha jinsi vihusishi vinavyohusishwa katika
muunganiko wa maneno ya kileksika unaotokana na udondoshaji kulingana kundi
la ngeli ya nomino.

Kioo cha Lugha, Juz. 21(1), Juni 2023



51

Ukarabati wa Mfuatano wa lrabu

Jedwali Na. 2: Muunganiko wa Nomino na Vihusishi/Vivumishi katika Ngeli
za Nomino za Girimi

Ngeli Ngeli za Mifano Ngeli za Mifano
Nomino Nomino
(Umoja) (Wingi)
1 MU- (wa-) mujengi wa ibara A-IVA-(va-) ajengi va ibara
mujengibara ajengibara
“mjenzi wa barabara” “wajenzi wa
barabara”
2 MU- (wa-) mykhono wa ulila Mr- (a-) mzkhono a u/ila
mukhonolzla mikhono/ila
“mkono wa kulia” “mikono ya kulia”
3 I-/Rr1- (ra-) rino ra urumia MA- (a-) mino a urumia
rinorumza minoruma
“jino la kung’atia” “meno ya
kung’atia”
4 - MA- (a-) majz a unywa
majonywa
“maji ya kunywa”
5 Gr- (ga-) gthendo ga utamwira VI- (vya-) vihendo vya
nkwiz utamwira nkw
gihendo gotamwira nkw vihendo vyotamwira
“shoka la kupasulia kuni” nkwi
“mashoka ya
kupasulia kuni”
6 N- (a-) nkhando a irongo N- (ya-) nkhando ya irongo
nkhandwirongo nkhando yirongo
“ukuta wa udongo” “kuta za udongo”
7 U- (wa-) ughai wa ifunde -
ughaifunde
“ulevi wa kiko”
8 U- (wa-) ujoya wa urukia MA- (ya-) njoya ya urukia
ujoyorukia njoya yorukia
“unyoya wa kutapikia” “manyoya ya
kutapia”
9 RU-/U- (wa-)  ryjz wa Unduuy N- (ya-) ndyjr ya Unduy
ryjyonduy nduji yonduu
“kisima cha Nduu” “visima vya Nduu”
10 Gr- (ga-) girwee ga ifima MA- (a-) marwee a z;1ima

girwizima
“ugonjwa wa ini”

marwzzima
“magonjwa ya ini”

Chanzo: Utafiti (2022)

Jedwali Na. 2 linaonesha jinsi majina ya ngeli za nomino tofauti yanavyoungana
na maneno yanayovifuata vihusishi, hasa yanayoanza na irabu. Vilevile, Jedwali
linaonesha jinsi vihusishi vinavyoungana na nomino (yambwa) kulingana na
viambishi awali vya nomino (yambwa) husika. Matokeo yanaonesha kwamba
kuna michakato mitatu inayotamalaki katika muunganiko wa maneno hayo.
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Michakato hiyo, kama ilivyokwishabainishwa awali, ni mvutano, udondoshaji na
uyeyushaji wa irabu. Katika data ya Jedwali Na. 2, udondoshaji wa irabu
umefanyika katika maneno ya ngeli ya 1, 2, 3 (umoja na wingi), 6 (wingi) na 7
(umoja), ambapo irabu /i/ moja inadondoshwa na irabu /i/ nyingine moja inabaki;
irabu /a-/ inadondoshwa inapofuatwa na irabu /i/; na irabu /u/ inadondoshwa
inapotanguliwa na irabu /o/. Mfano wa maneno hayo ni mujengi wa ibara -
mujengibara (mjenzi wa barabara), ajengi va ibara - ajengibara (wajenzi wa
barabara); mukhono wa ulila - mukhonolila (mkono wa kulia), m:khono a ul:la -
mikhonolila (mikono ya kulia); rino ra urumia - rinorumia (meno ya kung’atia),
mino a urumia - minorumia (meno ya kung’atia); nkhando ya irongo - nkhando
yirongo (kuta za udongo); na ughai wa ifunde - yghaifunde (ulevi wa kiko).

Kadhalika, mvutano wa irabu umejitokeza katika mifano ya maneno
iliyomo katika ngeli za nomino Na. 4 (wingi), 5, 8 (umoja na wingi) na 9 (wingi),
ambapo /a/ inayotokea mwishoni mwa kihusishi inaungana na /u/ ya maneno
yanayofuata vihusishi kutengeneza [0]. Maneno hayo ni majz a unywa - majonywa
(maji ya kunywa); gihendo (ga) utamwira nkwn - gihendo gOtamwera nkwn
(shoka la kupasulia kuni); vihendo vya utamwera nkwn - vihendo vyotamwera
nkwn (mashoka ya kupasulia kuni); ujoya wa wrukia - uyjoyorukia (unyoya wa
kutapikia), njoya ya wurukia - njoya yorukia (manyoya ya kutapia); na nduji ya
Unduu - nduji yonduu (visima vya Nduu). Aidha, imeonekana kuwa /i/
hudondoshwa pale inapokabiliana na /o/. Tazama majz a unywa - majonywa (maji
ya kunywa) katika ngeli ya nomino Na. 4.

Aidha, uyeyushaji wa irabu umefanyika katika mifano iliyotolewa katika
ngeli namba 6 (umoja), 9 (umoja), na 10 (umoja na wingi). Maneno ambayo
yameungana kutokana na uyeyushaji wa irabu ni nkhando a irongo -
nkhandwirongo (ukuta wa udongo)); rujr wa wnduu - ryjyonduu (Kisima cha
Nduu); grrwee ga inzma - girwizzma (ugonjwa wa ini); marwee a itzma - marwigzzma
(magonjwa ya ini). Katika mfano wa ngeli ya nomino na 9 (umoja), mbali na
mchakato wa uyeyushaji, mvutano wa irabu /a/ na /u/ pia umejitokeza ambapo
irabu [o] imezaliwa.

4.3.4 Muunganiko wa Nomino na Viunganishi (U + N)

Viunganishi ni maneno yanayotumika kuunganisha tungo mbalimbali katika lugha.
Kuna viunganishi vinavyounganisha vipashio vya hadhi sawa na vile
vinavyounganisha maneno yenye hadhi tofauti (Mgullu, 1999). Vinavyounganisha
vipashio vya hadhi sawa ni viunganishi huru. Mfano wa viunganishi hivi ni “na”,
‘au’, ‘lakini’, ‘ila’ na ‘wala’. Vinavyounganisha vipashio vyenye hadhi tofauti ni
viunganishi tegemezi. Mfano wa viunganishi tegemezi ni ‘kwa vile’, ‘kwa
sababu’, ‘ingawa’, na ‘ijapokuwa’. Utafiti wa Girrmi unaonesha kuwa viunganishi
vinavyoathiri mfuatano wa maneno ni vile huru, hasa kiunganishi cha uongezi
‘na’. Mfano ufuatao unaonesha jinsi maneno yanayofuatana na kiunganishi hicho
yanavyoweza kuunganika na kutamkwa kama neno moja.
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8. (@) hora gzrenkho na itumbs - hora gitenkho nitumbsz (chukua mwiko
na Kiti)
(b) mufi ihwaa na ujoya - mufihwaa nojaya (mpeni unyasi na
unyoya)

Mfano Na 8(a)-(b) unaonesha jinsi kiunganishi cha ulumbizi ‘na’ cha Girimi
kinavyochukuana na neno linalokifuata ikiwa neno hilo linaanza na irabu. Mfano
Na. 8(a) unaonesha kiunganishi ‘na’ kikifutana na neno linaloanza na irabu /i/,
irabu /a/ ya mwishoni mwa kiunganishi hicho, hudondoshwa na irabu [i] hubaki na
kusababisha kiunganishi hicho na neno linalofuata baada ya kinganishi hicho
kutamkwa kama neno moja. Kwa upande mwingine, Mfano Na. 8(b) unaonesha
kwamba, kiunganishi ‘na’ kinapofuatwa na neno linaloanza na irabu /u/, irabu /a/
ya kiunganishi huvutana na irabu /u/ ya neno hilo lingine na kuzaa irabu [0].

5.0 Hitimisho

Makala imeonesha jinsi mfuatano wa irabu katika maneno usivyopendelewa katika
uzungumzaji, si tu katika neno moja, bali hata katika maneno kadhaa
yanayofuatana katika tungo. Imeonekana kuwa, maneno yanayoanza na irabu
yanapokabiliana na neno la kwanza ambalo, aghalabu, huishia na irabu, irabu zake
hukarabatiwa kwa kutumia michakato mikuu mitatu ambayo ni mvutano,
udondoshaji, na uyeyushaji wa irabu. Michakato hii huweza kutokea mmojammoja
au zaidi ya mmoja katika ukarabati wa irabu zilizo katika mpaka mmoja wa
kisintaksia. Ukarabati huu husababisha maneno kadhaa, kuanzia mawili kutamkwa
kama neno moja. Kufuatia matokeo haya, makala inapendekeza tafiti zaidi
kufanyika ili kujua michakato ya kifonolojia inavyofanya kazi katika lugha
zingine, hususani za Kibantu, kwa lengo la kufunua maarifa ya kiisimu yaliyomo
katika lugha hizo.
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